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Pour commencer



L’auteur aux animaux

C’est vous les animaux, les animaux

Dont nul ne parle, nul ne dit mot

De Cucuron à Carcassonne

Pauvres Animaux de Personne !




Les animaux

rüelbär ! cuchumbi ! manaviri !!

aswail ! fiael ! fraess ! vielfrass ! jerf ! dimug ! rosomaka !

hyrax ! hyrax ! sakie ! byssinicus !

pitpit ! pitpit ! press ! press ! press ! tana !!




L’auteur aux animaux

Nul ne vous dit « qu’t’es beau ! » « qu’t’es laid ! »

On ne vous voit pas à la télé

On ne vous rencontre pas dans l’Essonne

Pauvres Animaux de Personne !




Les animaux

baunachtigall ! alzarabo ! drossling !

garegara ! garae ! gagak !

tarout ! tara ! paguma ! simr !

tschagra ! tschagra ! marimonda ! aru !




L’auteur aux animaux

Vous avez beau mugir dans les prés

Dans les océans dans les forêts

Nul n’a peur de vous nul ne frissonne

Pauvres Animaux de Personne !




Les animaux

Cara-rayada ! mirikina ! taschach !

schmalschnauzige ! manato ! mato !

peixe-buey ! apcia ! apia !

schnabeldelfin ! sousouk ! sousouk !




L’auteur aux animaux

Mais maintenant tout va changer

Grâce à moi vous êtes vengés

Enfin l’heure de gloire sonne

Pour les Animaux de Personne !




Les animaux

bisamochse ! moschusochse !

ducker ! duykerbok ! impoon !

Halleluja ! Halleluya !




karkeferenungit !

amwinkelon’y’sonj’ !

Halleluja ! Halleluya !




safi ! ena ! safi ! ena !

yurumi ! bettong ! bettong !

Halleluja ! Halleluya !




petaurist ! non opossumus !

gebun ! scham-scham ! o zambares !

Halleluja ! Halleluya !




zisel ! susel ! simor ! simor !

gerboa ! gerboa ! poa !

Halleluja ! Halleluya !




lumme ! lumme !

Halleluja ! Halleluya !

Halleluja ! Halleluya !







Le Potoroos



Le Potoroos vit dans la plaine

Dans la plaine d’Australie

Mais on ne le voit qu’à peine

Dès qu’un Australien s’amène

Il se blottit dans son nid




Avec sa queue il arrache

Des herbes de son pays

De l’avoine ? de la bourrache ?

Il les emporte il se cache

Au-dessous bien à l’abri




Immense immense est la plaine

La grande plaine d’Australie

On voit des kangourous, des hyènes

Des crocodiles aussi

Mais le Potoroos a fui.



Chant des Australiens :



Quand l’aurore aux doigts de rose

Se lève sur l’Australie

Sautons au bas de nos lits

Partons sans faire de pause

Découvrir le Potoroos.







L’Atèle Beelzébuth



Le diable s’attelleà la séduction

du petit Atèle

(c’est sa profession).




Il voudrait son âme

pour sa collection

choisit le programmede l’opération.




« Veux-tu des bretelles ? de l’or, des actions ? »

« Moi ? rien », dit l’Atèle

sans hésitation.




« Elles me laissent de marbre

tes propositions

rester dans mon arbrec’est ma vocation.




Trop penser me causede l’irritation

et de l’ankylose

d’articulations.




Cherche sale diable

ailleurs ta ration

d’âmes achetablespour dégustation. »




Le diable menacel’Atèle, riant,

fait tant de grimaces

qu’il fuit en hurlant.







L’Acrobate



L’acrobate est une espèce

D’écureuil marsupi-al

Ses deux couleurs principales

Qui sont le noir et le blanc

Sont nettement séparées



Voyez voyez l’Acrobate

Avec ses petites pattes


Ses yeux sont bordés de noir

Le blanc de ses yeux est blanc

Ses oreilles sont noires devant

Mais sont blanches vers l’arrière



Voyez voyez l’Acrobate

Noire et blanche est sa cravate


Quand l’Acrobate est assis

Des deux côtés de son corps
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